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Important notice




@& Vicair Pommel Cushion 02 & Vicair Adjuster 12 02

Attention: This is a Vicair Special Model seat cushion. The correct number of SmartCells per compartment to match
the user’s individual positioning needs, could not be established during production. Before first time use, this product
has to be adjusted to the needs of the user by a therapist or a technician skilled in the field of seating. Vicair cannot
be held liable for any damages resulting from incorrect or non-adjustment of this product.

We have provided the Vicair Adjuster 02 User Manual and Quick Installation Guide with this Vicair Pommel Cushion
02/Adjuster 12 02. Although the design of the Vicair Adjuster 02 seat cushion is different from the supplied Vicair
Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, the information about used materials, precautions, safety instructions, installati-
on, use, maintenance, cleaning and warranty does apply. Please read and understand this manual before use.

& Vicair Pommel Cushion 02 & Vicair Adjuster 12 02

Let op: Dit is een Vicair Special Model zitkussen. Het juiste aantal SmartCells per compartiment om in de individuele
positioneringsbehoeften van de gebruiker te kunnen voorzien, kon niet tijdens productie bepaald worden. Voor

het eerste gebruik dient dit product aangepast te worden aan de gebruikersbehoeften door een therapeut of een
technisch adviseur, deskundig op het gebied van zitten en positioneren. Vicair B.V. kan niet verantwoordelijk worden
gesteld voor eventuele schade veroorzaakt door het incorrect of niet aanpassen van dit product.

Wij hebben bij dit Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 02 kussen de Vicair Adjuster O2 gebruikershandleiding en
Quick Installation Guide geleverd. Hoewel het ontwerp van het Vicair Adjuster 02 zitkussen mogelijk afwijkt van het
geleverde Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 kussen, is de informatie over gebruikte materialen, voorzorgs-
maatregelen, veiligheidsinstructies, installatie, gebruik, onderhoud, reiniging en garantie wel van toepassing. Zorg
ervoor dat u deze handleiding volledig leest en begrijpt voor gebruik.

Vicair Peammel Cushion 02 & Vicair Adjuster 12 02

Achtung: Dies ist ein Vicair Special Model Sitzskissen. Die korrekte Anzahl von SmartCells pro Kammer fiir die indivi-
duellen Positionierungsanforderungen des Benutzers konnte wahrend der Produktion nicht festgelegt werden. Vor
der ersten Verwendung muss dieses Produkt von einem Therapeuten oder Fachhandler, der im Bereich Sitzunterstit-
zung sachkundig ist, an die Bedurfnisse des Benutzers angepasst werden. Vicair haftet nicht fiir eventuelle Schaden,
die durch eine fehlerhafte oder nicht durchgefiihrte Anpassung dieses Produkts entstanden sind.

Wir haben die Vicair Adjuster 02-Gebrauchsanweisung und die Kurzanleitung (Quick Installation Guide) diesem
Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 beigefiigt. Obwohl sich das Design des Vicair Adjuster 02-Sitzkissens
von dem gelieferten Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 unterscheiden kann, gelten die Informationen iiber
die verwendeten Materialien, VorsichtsmaBnahmen und Sicherheitshinweise sowie die Installations-, Gebrauchs-,
Wartungs- und Reinigungsanweisungen und die Garantie gleichermaBen. Machen Sie sich vor der V erwendung mit
dieser Gebrauchsanweisung vertraut.

Vicair Peommel Cushion 02 & Vicair Adjuster 12 02

Attention : Ce coussin de siege est un Vicair Special Model. Le nombre correct de SmartCells par compartiment pour
correspondre aux besoins individuels de positionnement de 'utilisateur n'a pas pu étre établi pendant la production.
Avant la premiere utilisation, ce produit doit étre adapté aux besoins de I'utilisateur par un thérapeute ou un techni-
cien qualifié dans le domaine du siége. Vicair ne peut pas étre tenu responsable de tous dommages résultant d'un
ajustement incorrect ou inexistant de ce produit.

Nous avons fourni le Manuel de I'Utilisateur du Vicair Adjuster 02 et le Guide d'Installation Rapide (Quick Installation
Guide) avec ce coussin Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Bien que la conception du coussin de siege Vicair
Adjuster 02 soit différente du coussin Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, les informations sur les matériaux
usés, les précautions, les consignes de sécurité, 'installation, I'utilisation, la maintenance, le nettoyage et la garantie

s'appliquent. Veuillez lire et comprendre le présent manuel avant utilisation.
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Vigtigt: Denne pude er en Vicair Special Model. Dette rette antal SmartCells pr. inddelingsrum, der skal stemme
overens med brugerens individuelle positioneringsbehoy, kunne ikke justeres under produktionen. Inden farste
ibrugtagning skal dette produkt justeres til brugerens behov af en terapeut eller en tekniker med erfaring inden for
siddeomradet. Vicair kan ikke holdes ansvarlig for skader, der er opstaet som et resultat af forkert eller manglende
justering af dette produkt.

Vi har leveret brugsvejledningen og den hurtige installationsvejledning (Quick Installation Guide) til Vicair Adjuster 02
med denne Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Selvom designet af Vicair Adjuster 02-puden er forskelligt fra
den leverede Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, geelder informationen om brugte materialer, foranstaltnin-
ger, sikkerhedsanvisninger, installation, brug, vedligeholdelse, rengaring og garanti. Du bedes lzese og forsta denne
vejledning inden brug.

GV Vicair Pommel Cushion 02 & Vicair Adjuster 12 02

Observera: Denna sittdyna ar en Vicair Special Model. Korrekt antal SmartCells per fack for att tillgodose anvanda-
rens individuella sittstallningsbehov kunde inte faststéllas under produktionen. Denna produkt maste justeras efter
anvandarens behov av en terapeut eller en tekniker med kompetens pa omradet sittergonomi innan den anvands
forsta gangen. Vicair kan inte hallas ansvarigt fér eventuella skador som uppstar till féljd av felaktig eller utebliven
justering av denna produkt.

Vicair Adjuster 02-bruksanvisningen och snabbinstallationsguiden (Quick Installation Guide) medfoljer denna Vicair
Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Aven om utformningen av Vicair Adjuster O2-sittdynan skiljer sig fran den Vicair
Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 &r informationen om anvant material, forsiktighetsatgarder, sakerhetsanvisnin-
gar, installation, anvandning, underhall, rengdring och garanti giltig. Se till att Idsa och forsta denna bruksanvisning
innan produkten tas i bruk.
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Merknad: Denne seteputen er en Vicair Special Model. Det korrekte antallet SmartCells per kammer for hver brukers
individuelle behov kan ikke bestemmes under produksjon. Fer farste gangs bruk ma produktet justeres til brukerens
behov av en terapeut eller en teknisk radgiver med kompetanse pa tilpassing av seter. Vicair kan ikke holdes ansvarlig
for skader som er et resultat av feil bruk eller feil justering av dette produktet.

Vi leverer brukermanual for Vicair Adjuster 02 og Hurtigveiledning (Quick Installation Guide) sammen med denne
Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Selv om designet for Vicair Adjuster 02 seteputen kan vaere forskjellig fra
den Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 som er levert, gjelder all informasjon om materialer brukt, forholds-
regler, sikkerhetsinstruksjoner, installasjon, bruk, vedlikehold, rengjering og garantier. Les manualen og serg for at du
forstar alt som star der, far du bruker produktet.
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Huomio: Téma istuintyyny on Vicair Special Model -tyyny. Kunkin kéyttdjan henkilokohtaisia asentotarpeita vastaavaa
SmartCells-kartioiden oikeaa maaraa kussakin osastossa ei voi maaritelld valmistuksen aikana. Ennen ensimmaista
kéyttokertaa hoitajan tai istuinasioissa patevan teknikon on sdddettdva tuote kéyttdjan tarpeiden mukaiseksi. Vicair ei
ole vastuussa taman tuotteen virheellisestd saadosta tai saatamatta jattamisesta johtuvista vahingoista.

Olemme toimittaneet taman Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 -tyynyn mukana Vicair Adjuster 02 -kayt-
téohjeen ja pika-asennusoppaan (Quick Installation Guide). Vaikka Vicair Adjuster 02 -istuintyynyn ulkomuoto ja
rakenne poikkeavat sinulle toimitetusta Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 -tyynysta, kaytettyja materiaaleja,
varotoimia, turvaohjeita, asennusta, kdyttdd, huoltamista, puhdistamista ja takuuta koskevat tiedot ovat joka tapauk-
sessa voimassa. Lue ja omaksu tama kayttoohje ennen kayttoa.
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Atencién: Esto es un cojin para asiento Vicair Special Model. El niimero correcto de SmartCells por compartimento
para que coincida con las necesidades individuales de posicionamiento del usuario no ha podido establecerse
durante la produccién. Antes de utilizarlo por primera vez, este producto tiene que ajustarse a las necesidades del
usuario por parte de un terapeuta o un técnico especializado en el sector de los asientos. Vicair no podra ser consi-
derado responsable de los dafios resultantes del ajuste incorrecto o falta de ajuste de este producto.

Hemos provisto a este Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 con el manual de usuario Vicair Adjuster 02y la
guia de instalacion rdpida (Quick Installation Guide). Aunque el disefio del cojin de asiento Vicair Adjuster 02 pueda
ser diferente del Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, la informacién acerca de los materiales utilizados, pre-
cauciones, instrucciones de seguridad, instalacién, uso, mantenimiento, limpieza y garantia se aplican igualmente.
Por favor, lea y entienda este manual antes de utilizarlo.
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Atengdo: Esta almofada de assento é uma almofada Vicair Special Model. O nimero certo de SmartCells por
compartimento, que deve corresponder as necessidades de posicionamento individuais do utilizador, ndo pode
ser determinado durante a producdo. Antes de ser utilizado pela primeira vez, este produto tem de ser adaptado
as necessidades do utilizador por um terapeuta ou técnico competente na drea dos assentos. A Vicair ndo pode ser
responsabilizada por danos resultantes do ajuste incorreto ou inexistente deste produto.

0 Manual de utilizador do Vicair Adjuster 02 e o Guia de Instalagdo Rapida (Quick Installation Guide) sdo fornecidos
com a almofada de assento Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Embora a conce¢do da almofada de assento
Vicair Adjuster 02 seja diferente da almofada de assento Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, aplicam-se as in-
formagdes acerca dos materiais utilizados, precaucfes, instrugdes de seguranca, instalacao, utilizagdo, manutencao,
limpeza e garantia. Leia atentamente e compreenda este manual de utilizacdo antes de utiliza-lo.
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Attenzione: Questo e un cuscino Vicair Special Model. In fase di produzione, non e stato possibile determinare il nu-
mero corretto di SmartCells per settore corrispondente alle esigenze individuali di posizionamento dell'utente. Prima
di utilizzare il prodotto per la prima volta, & necessario che un terapista o un tecnico esperto nel settore lo regoli in
base alle esigenze dell'utente. Vicair declina qualsiasi responsabilita per eventuali danni risultanti dalla regolazione
errata 0 mancata di questo prodotto.

Il manuale utente Vicair Adjuster 02 e la guida di installazione rapida (Quick Installation Guide) sono in dotazione
con il cuscino Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Sebbene il design di Vicair Adjuster 02 possa essere diffe-
rente dal cuscino Vicair Pommel Cushion/Adjuster 12 02, le informazioni relative ai materiali utilizzati, le precauzioni,
le istruzioni di sicurezza, l'installazione, I'utilizzo, la manutenzione, la pulizia e la garanzia rimangono validi. Leggere
e comprendere il presente manuale prima dell'uso.
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Mpoooxin: Autd gival éva pagiAdpl kabiopatog Vicair Special Model. O owoTog apiBuog Twv SmartCells ava
BdAapo TPETTEl va TaIPIAdel PE TIG avAYKEG OTAPIENG TOU KABE XProTn Kal Sev PTTOPEi va KaBopIoTel KaTd Tn
SidpKela TNG KATaoKeUAG. Mpiv atré TNV TTPWTN XProN, TO TTPOIGV auTd TIPETTEI VA TIPOCAPHOCTEN OTIG AVAYKEG TOU
KGBe xprioTn amod évav BepatreuTr fj évav Texviké €1dIkeupévo o’ autdv Tov Topéa. H Vicair dev @épel kayia eubuvn
yia {npiEg Adyw eo@aApévng r] akatGAANANG TTPOCAPHOYIG TOU TTPOIOVTOG.

Madi pe autéd pagiAdpl kabiopatog Vicair Pommel Cushion O2/Adjuster 12 O2 TrapéxeTal To eyxeIpidio xpriong yia
10 Vicair Adjuster O2 kai 0 0dnydg ypryopng eykardoTtaong (Quick Installation Guide). MapoAo 1Tou o axedlaopdg
Tou Vicair Adjuster O2 ptropei va €ival SI0POPETIKOG OTTO TO TIAPEXOUEVO pagIAdpl kaBioparog Vicair Pommel
Cushion O2/Adjuster 12 02, ioxUouv oI TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TA XPNOIHOTIOINUEVA UAIKA, TIG TIPOQPUAAEEIS, TIG
odnyieg ao@aAgiag, TNV eykatdoTaan, T Xpron, Tn cuvTrpnon, Tov KaBapiopo Kai Ty eyyunon. MapakaAoUpe
S1aBACTE KAl KATAVONOTE AUTS TO EYXEIPISIO XPAONG TTPIV TNV XpAON.
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Pozor: Ovaj jastuk za sjedalo je Vicair Special Model. To¢an broj SmartCells po odjeljku kako bi se zadovoljile pojedi-
nacne potrebe poloZaja korisnika nije bilo moguce utvrditi u proizvodniji. Prije prve uporabe, nuzno je da terapeut ili
obuceni tehnicar za podrudje sjedenja prilagodi ovaj proizvod prema potrebama korisnika. Vicair nije odgovoran za
Stete nastale uslijed nepravilne prilagodbe ili ako nema nikakve prilagodbe ovog proizvoda.

Osigurali smo korisnicki priru¢nik za Vicair Adjuster 02 i vodic za brzu ugradnju (Quick Installation Guide) uz ovaj
Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02. Premda se dizajn za jastuk za sjedalo Vicair Adjuster O2 razlikuje od
isporucenog Vicair Pommel Cushion O2/Adjuster 12 02, primjenjuju se sve informacije o koristenim materijalima,
mjerama predostroznosti, sigurnosnim uputama, ugradnji, uporabi, odrzavanju, ¢is¢enju i jamstvu. Procitajte i
proucite ovaj priru¢nik prije uporabe.
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Pozor: Ta sedezna blazina je Vicair Special Model. Pravilnega stevila SmartCells na razdelek, ki se ujema z individual-
nimi potrebami po poloZaju ni bilo mogoce vzpostaviti med proizvodnjo. Pred prvo uporabo mora terapevt ali tehnik,
ki ima ustrezne ves¢ine na podrocju sedezey, izdelek prilagoditi potrebam uporabnika. Vicair ne jam¢i za poskodbe
zaradi nepravilnega nastavljanja ali odsotnosti nastavljanja tega izdelka.

SedeZna blazina Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 ima prilozen uporabniski prirocnik Vicair Adjuster 02

in kratka navodila (Quick Installation Guide). Ceprav je dizajn Vicair Adjuster 02 ja drugacen od dobavljene sedezne
Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, veljajo informacije o uporabljenih materialih, previdnostnih ukrepih,
varnostnih navodilih, namestitvi, uporabi, vzdrzevanju, ¢is¢enju in garanciji. Pred uporabo morate prebrati in razumeti
ta uporabniski prirocnik.
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Uwaga: Niniejszy produkt to poduszka siedziska Vicair Special Model. Prawidtowej liczby wktadéw SmartCells na ko-
more, odpowiedniej do indywidualnych potrzeb uzytkownika, nie mozna ustali¢ podczas produkcji. Przed pierwszym
uzyciem produkt powinien zosta¢ dopasowany do potrzeb uzytkownika przez terapeute lub technika wykwalifiko-
wanego w dziedzinie siedzen. Vicair nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody wynikte z niewtasciwego
dopasowania lub braku dopasowania produktu.

Wraz ze poduszkg siedziska Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02 dostarczamy Instrukcje obstugi Vicair Adjuster
02 oraz Skrécong instrukcje montazu (Quick Installation Guide). Chociaz konstrukcja produktu Vicair Adjuster 02
moze roznic sie od Vicair Pommel Cushion 02/Adjuster 12 02, informacje na temat zastosowanych materiatow,
srodkéw ostroznosci, instrukeji bezpieczeristwa, montazu, uzytkowania, konserwacji, czyszczenia i gwarancji, maja
takie samo zastosowanie. Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z niniejszg instrukcja obstugi i
przyswoic sobie jej tresc.
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